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SXEDIO.91F 
 
 2.2.1940: ΟI ΠΡΩΤΟI ΚΥΠΡIΟI ΗΜIΟΝΟ∆ΗΓΟI 
ΜΕΕΤΑΦΕΡΟΝΤΑI ΣΤΗ ΓΑΛΛIΑ Η ΟΠΟIΑ ΕIΣΗΛΘΕ Η∆Η ΣΤΟΝ 
ΠΟΛΕΜΟ ΕΝΑΝΤIΟΝ ΤΩΝ ∆ΥΝΑΜΕΩΝ ΤΟΥ Α∆ΟΛΦΟΥ ΧIΤΛΕΡ. 
ΜIΑ ΕΠIΣΤΟΛΗ ΑΠΟ ΤΟ ΓΑΛΛIΚΟ ΜΕΤΩΠΟ ΑΠΟ ΚΥΠΡIΟ 
ΗΜIΟΝΟ∆ΗΓΟ 
 
 Οι πρώτoι Κύπριoι πoυ εvτάχθηκαv στo 
Βρετταvικό στρατό και µετέβησαv στηv Αίγυπτo 
µεταφέρθηκαv τo Γεvvάρη τoυ 1940 στη Γαλλία πoυ είχε 
ήδη εισέλθει στov Πόλεµo εvαvτίov τoυ Αδέλφoυ 
Χίτλερ. 
 Η εφηµερίδα τoυ Λovδίvoυ "Τάϊµς" αγγέλλovτας 
τηv απoστoλή τωv Κυπρίωv ηµιovoδηγώv στη Γαλλία 
έγραφε σύµφωvα µε αvαδηµoσίευση της κυπριακής 
εφηµερίδας "Ελευθερία" στις 2.2.140: 
 "Με τηv άφιξιv εις Γαλλίαv σώµατoς Κυπρίωv, 
ηµιovoδηγώv η Κύπρoς εκέρδισε τηv τιµή της 
απoστoλής εις Γαλλίαv τoυ πρώτoυ απoικιακoύ 
απoσπάσµατoς, τo oπoίov λαµβάvει άπαξ έτι µέρoς 
παρά τo πλευρόv τωv βρετταvικώv και γαλλικώv 
στρατευµάτωv εις τov µέγαv αγώvα διά τηv 
ελευθερίαv, τηv δικαιoσύvηv και τov δίκαιov 
µεταχειρισµόv". 
 Τo Μάρτη τoυ ίδιoυ χρόvoυ, έvας από τoυς 
Κυπρίoυς πoυ είχε µεταβεί στη Γαλλία, o ∆ηµήτρης Λ. 
Πασχαλή, από τα Αρδαvα έγραφε σε γvωστό τoυ στo 
χωριό τoυ, σύµφωvα µε τηv "Ελευθερία" της 13 Απριλίoυ 
1940: 
 "Σεβαστέ µoυ κoυµπάρε Γεώργιε εις Αρδαvα 
χαίρε. 
 Μάθε ότι είµαι καλά τo αυτό επιθυµώ και διά 
σας. ∆όξα τω Αγίω Θεώ καλώς έχω τηv υγείαv µέχρι της 
στιγµής πoυ σας γράφω. 
 Σεβαστέ µoυ Κoυµπάρε, 
 µάθε ότι εφθάσαµεv µε καλήv υγείαv στηv 
Γαλλίαv και περvoύµεv πoλύ καλά.  
 Είµαστηv και oι τρεις oι χωριαvoί µαζύv. ∆εv 
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χωρίζoυµε oύτε λεπτόv και καθηµεριvά πηγαίvoυµε 
στηv ταβέρvα και γλεvτoύµεv.  
 Κάµvoυµεv, διασκεδάσεις περίτoυ από τηv 
Κύπρov πoυ ήµαστηv". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


